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CHUCTEMHMA MIIXIJI 10 BUPOBJIEHHSI CTPATETTINEPEKJIATY

(na marepiaai «<HoBomoBmw» Izk0opaka OpBeiia)
O.B. Peopiit, kano. ¢pinon. nayx (Xapkie)

CratTs NpUCBAYeHA BUPOOICHHIO CHCTEMHOTO I IXOLy IO BUBUCHHS MEPEKIANAIbKOI CTPATETI] SIK OTHOTO 3 KJIIOUOBUX
MOHATh CY4acCHOT0 (yHKIIOHAJIBHO OPiEHTOBAHOTO IepeKIago3HaBcTBa HalaHo BU3HAYCHHS CTpaTerii Ik yCTalleHOT MEeH-
TaJbHOI (opMallii, [0 Ma€e TeHepabHy CHPSMOBAHICTh i, PO3TALIOBAHMX y MEBHIN MOCIIJOBHOCTI 3315 JTOCATHEHHS
moctaBiieHoi Mmetu. Ha matepiarni nepexiany «Hosomosm» [Ixopmka OpBeia i3 3acTOCYBaHHAM METO/Ia aBTOIHTPOCTIEKITT
BU3HAYEHI Ta IPOAHaIi30BaHi CTpATeTil epeKIany OKa3ioHaIbHIX JIEKCUYHUX OJUHMIIb 3 aHIJIIFICEKOI MOBHY Ha YKPaiHCHKY.

Kuiro4oBi cjioBa: MeTon aBTOIHTPOCIIEKIi], OOMAaIIHEHHs, OKa3iOHAai3M, OUyKEeHHs, IporpaMa nepexknamny, cyoopar
HaHTHa CTpaTeris, CyNepopaUHAHTHA CTPATETis, TeIe0J0riYHa MOAENb NEPEKIIaay, CTPATETis IepeKIaly.

A.B. Pe6puii. CucTeMHBIi MOAX0/1K BhIpaGoTKecTpaTernu nepesoa (Ha Mmatepuaie” Hoposza' xopaka Opysiia.
CTaThs MOCBSIIEHA BBIPAOOTKE CHCTEMHOTO TOAX0/a K UCCIeJOBAHHIO IIePEeBOIIECKON CTPATeTHH KaK OJHOTO M3 KIFode-
BBIX IOHATUI COBPEMEHHOro ()yHKIHMOHAJIBEHO OPUEHTHPOBAHHOTO NIepeBOOBeAeHN. JlaeTcs onpeeneHnue CTpaTeTuu
KaK yCTONUYMBOM MEHTAIBHOM (hopMamuy, MMEIoNel reHepalbHylo HallpaBIeHHOCTh JeHCTBUH, Pa3MEIICHHBIX B OIpee-
JICHHOW IOCIIeI0BAaTEIbHOCTH Palyl TOCTHKEHHUS IOocTaBiIeHHOH nemu. Ha marepuane «Hoosiza» xopmxa Opyamia ¢
HCIOJB30BAHUEM METOAAa aBTOMHTPOCICKIINN BBIACIICHBI U ITPOAHAJINU3UPOBAHBI CTPATECTUN NEPEBOAA OKKa3MOHAJIBHBIX
JICKCUYCCKHUX COUHMUIL C AHTJIMHCKOTO SI3bIKa Ha praHHCKHﬁ.
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THasi CTpaTeTus, CyNepOpAMHAHTHAS CTPATETHs, TeJICONIOTHIecKasi MOJIeNb NepeBoaa, GpopeHusanus, cTpaTers NepeBoaa.

0.V.Rebriy. Systematic approach totranslation stratagy development (based on “Newspeak” by GeorgeOrwellY.he
article deals with developing systemic approach to studying trandator’s strategy as one of the key notions of modern
trandation studies. Definition of strategy as a stable mental formation that has a general direction of actions, positioned in
a certain order for the achievement of the set aim is provided. On the material of George Orwell’s Newspesk with the use of
autointrospection method the strategies of trandating nonce words from English into Ukrainian are determined and analyzed.

Key words: autointrospection method, domesticating, foreignising, nonce word, subordinate strategy, superordinate
strategy, teleological model of translation, translation programme, translation strategy,.

MeTOo IOCIiHKESHHS B TCOPETHIHOMY ACTIEK T € BH-
POOJIEHHSI CHCTEMHOTO ITiJIXO/y 10 BU3HAYCHHS Ta aHa-
T3y IepeKIajabKuX CTpaTeriii; a B MPUKIaIHOMY ac-

3anpoBa/uKeHHST QYHKIIOHATIZMY Y TIepeKIano-
3HABCTBI 03HAYAE ITOCTYIIOBUI MEPEXi BiJl MOBOICHT-
PHYHOI 10 aHTPOMOICHTPHYHOT MOAEII JOCIiIKESHHSL.

3MiHH, TTOB’ 13aHi 31 CTAHOBJICHHSIM HOBO{ ITAPaAUTMH I'y-
MaHITapHOTO MOMIYKY, TOPKHYJIHCS SIK 00’ €KTIB JOCITiA-
KEHHS Cy4acHOT OTIEPEKIIa03HABCTBA, TAK 1 METOJIIB iX
aHaJi3y. 30KpeMa, 1ie CTOCY€ThCA TaKoi BaXJIUBOI IIPo-
Oremu, SIK cTpaTerii nepeKiay, BUpIleHHs SKoi Mae BOA-
HOYac TEOPETUYHE Ta [IpUKJIaiHe 3HaueHHs. He3paxaro-
9M Ha MIUPOKE 3aCTOCYBaHHs, caMe MOHATTS U Joci He
HaOYJIOYITKOTO TEPMiHOJIOT1YHOTO BU3HAUCHHS TA HE OT-
pUMajIo CUCTEMHOI'0 HayKOBOI'O OCMUCIJIEHHS CEepej
BITYM3HSIHUX (axiBIlB, 110 i 3yMOBITIOEAK Ty aIbHICTh
HaIloi poooTH.

MIEKTi — BIITBOPCHHS MEXaHI3MypO3pOOKH cTpaTerii me-
peKIIay XyJIoKHBOTOTeKCTyHa MaTepiani «HoBomo-
Bu» JIx. OpBeiuia 3 BUKOPUCTaHHSIM METOXY aBTO-
IHTpOCTIeKIIl.

Mu Bce Jai BiJXOJUMO BiJl MEXaHICTHYHOTO PO3Y-
MIHHS IIepeKIay K TpaHchopMarii TEKCTY OTHI€I0 MO-
BOIO y TEKCT IHIIIOI0 MOBOIO Ha OCHOBIi 3aKOHOMIpHHX
BiJITIOBIJTHOCTEW HAa KOPUCTH AisuibHICHOTO: «[lepexinan
SIBJISIE€ COOOTO IIIECTIPSIMOBAHY JisUTbHICTb, IO BiIIOBI-
Jla€ TICBHUM BIMOTaM Ta HOPMaM i € Opi€HTOBAHOIO Ha
JOCSITHEHHSI IEBHOTO pe3yabrary» [8, C. 7]. HaBpsa un
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OyJIeBipHUM MTO3UIIIOHYBATHIII ITiTXO/IW SIK AHTATOHICTUYHI,
aJhKe «BHUCPITHUIA, BCEOIYHUIA aHAI3 IEPEKIIa Ty MOYKIIH-
BUIf JIMIIIE Ha OCHOBI ypaxyBaHHS K HOTO IpoIecyaik
HOro OOKy, Tak i HOTo pe3ynbTariB [TOOTO], HA OCHOBI
MOETHAHHS OUHAMIYHO20 Ta CMAMUYHO20 TiIXONIB»
[8, C. 7]. Tex came CTOCYETHCS i METOIIB JOCITIKEHHS,
Jie Tpa LI THUIA TepeKIIaIalb KU aHaITi3, 3aCHOBAHU I HA
MOPIBHAIFHOMY 3iCTaBJICHHI BUX1THOT'0 Ta ITEPEKIIaTHOTO
TEKCTiB, HOEAHYETHCS 3 HU3KOIO MAKPOJTi HT BICTHIHIX Me-
TO/IiB IICHXOJIHIBICTHYHOI'G, COIIOIHTBICTHYHOI'O, JTIHTBO-
KyJBTYPOJIOTiYHOTOTOIIIO XapaKTepy.

30Kpema, aKIeHTYEMO yBaryHa METO/Ii iIHTPOCIeKIIi1,
110 JIO3BOJISIE XOTPUMATH BaXKITUB1 BIZIOMOCTI PO 3araib-
HY CTpATeTiio Ta KOHKPETHI IIPOIEAYPH, III0 BHKOPHUCTO-
BYIOTBCSB mpotieci nepexiany» [1, €. 13]. MerominTpoc-
MEKIiT eKCTepHATII3YENepeKiIa 3 METOI0 «PEKOHCTPYKIIii
CTpATerii, 1o JIeKaTh [B HOro] OCHOBI i 3HAXOMATHCS B
cdepi MOBJICHHEBO-PO3YMOBOI TISUTLHOCTI 1 HE TOCSIKHI
IUTSL CTIOCTEpeKeH D [7, C. 23]. B Tux Bumaakax, Koiu
JIOCITITHUK aHaNi3y€e BIACHI MEPEKIIA/IH, JOIIBHO FOBO-
PHTH PO aBTOIHTPOCTIEKITiF0. OCKLIBKH aBTOIHTPOCTICKITIsT
CHUMYJIbTaHHAIIEPEKIIa Ty, 1 MOYKHA TAKOXK BBKATH TIEBUM
3ac000M PO3POOKH MEPEKIIATAIBKUX CTPATET 1M, TPHHANMHI
JIOKAJILHOT'O XapaKTepy, KOJIH, IIyKAI0UH BIITOBI i Ha 3a-
MIMTaHHS, IO ITOCTAOTh IIePEeI HUM B XOZ[i pOOOTH HaJl TeK-
CTOM MepeKIany IMepeKiIazad BOJHOYAC OTPUMYE MOXK-
JIMBICTb CUCTEMHO IIAHYBATUCBOT Jii.

Heo6ximHicTh cTpaTerii mepekaanry 3yMOBIIOETCS
HOr o ITiIecTIpIMOBAHIM — TEJICOJIOTi YHIM — X apaKTEPOM.
TeneonorignicTeiependadac HAIBHICTD y IEPEKITATY SIK
JUSIBHICHOTO aKTy 06’ €kmHoi Ta ¢y0' ekmHOI CKI1az10-
BuX. B Mexkax 00’ eKTHOT CKITa0BO «IIPeMET Iii» (TEKCT
OpUTiHaJTy) IEPETBOPIOETHCS Ha «IIPOIYKT Ai1» (TeKCT Ie-
peKiany) BiIIOBIAHO 0 HOTO «IMAHEHTHHX 3aKOHIB».
Jlo cy6 eKTHOI CKIIaJ0BOT HAIEKUTH «CyO €KT mii» (me-
pekianay), iKui Jie Ha «3Hapsaas» (MOBY), sKa «iepe-
azpecye Horo akTUBHICTh IPeAMETY». B 0CHOBI misutb-
HICHOTO aKTy JISKHUTh «PO3TATY>KCHUIH TPUINHHAN KOM-
IUTEKC», M0 (iKCye HE TIIBKH aKTHBHICTB Cy0 €KTa il
SIK TaKy («IieBa mpuurHa»), ane i 1l CTpyKTYpyH4Hriio-
TeHIia («hopmManbHa IPUYHNHA) Ta JOUUIBHICTb («IILTHO-
Ba IPUYUHAY).

JlrnHamivHa TeJIeoI0OTiTHaMO/ I AKIICHTYECYO EKTHY
CKIJIAJIOBY JISTTBHOCTI, TOOTO «aKTHBHE BTPYYaHHS JIIO-
JIHU y IPUPOJTHI 3B’ 13KH, CTBOPEHHS HOBHX BIIACTHBO-
cTel mpeMeTa Ta HOBHX IpeaMeTin» [3], o gae Mox-
JIMBICTH BU3HAYATH IIEPEKIIa] SIK AisUIbHICHY, TEJICONIOTitT
HY KOMYHIKaTHBHY CHCTEMY.
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Teneomnoriune po3yMiHHS IepeKiIany ONNU3bKe ro-
JIOBHIH 171e1 CKOITOC-Teopil, BiAMIOBIAHO K0T yCIiX Oyt
SIKOT TISUThHOCT1 BU3HAYAETHCS THM, HACKLITEKH BOHA JIOCSI-
Tra€ OCTABIICHOT METH. Pi3HUISI NOJIsrae y BASHAYCHHI JHKe-
pena 1iJIeBU3HAYCHHS. SKIIO TEJICOJIOTisl BBAXKAE JIOIIIIb-
HiCTb 3araJIbHOIO BIIACTHUBICTIO Oy 1k-KUX 00’ €KTIB Ta/abo
niporiecis («Ilepekiam — e TEKCT, TPU3HAYCHUIA TS TOTO,
abu Oytunepexaanom» [1, €. 10]), To ckoroc-Teopist Hagae
nepeBarynepeKiiaavy sKiii HaMaraeTbCsi BAKOHATH IICBHE
3aBJIaHHS, sKe BiH 200 00paB caMm, ab0 OTpHMaB BiJx 3a-
MOBHHKa, B iIHTepecax Ta 3a JOPYUYCHHSM SKOTO 1 BUKO-
HyeThCs mepekian. Ilpupona miel cynmepedxu Mae He
CTITBKH MePeKIIag03HABUMH, CKUTBKH (pimocodchkuii Xa-
pakTep; 11 Hac HabaraTo BYKIIUBIIIE YCBIJOMIICHHSITOTO,
10 TIepeKIIaJl € IIIECPIMOBAHOO JIiSUTBHICTIO, IO Te-
penbavae ieBHy npoepamy i peaizariii.

0.0. JIeoHThEB OB’ 13y€ BU3HAYEHHS IPOTPaMH Iie-
peKIIajy 3 TOHSTTAM HOTO iHgapianmy, SIKUH € ineab-
HOIO CYOCTaHIII€F0, III0 BU3HAYAE CITUTBHICT 3MICTY, BH-
PaXXEHOTO IIMMH JIBOMA TEKCTAMH 3 ypaxyBaHHSM JHC-
KYpPCHBHO-TIparMaTHYHUX [TapaMETPiB, BiITBOPESHHS SIKHX
B IHIIIOMY KyJIBTYpPHOGMOBHOMY CEpEIOBHIII € 000B’ 513-
KOBHM, X04a i JIOBOJII CKJIaJHUM 3aBIaHHIM. 3a HOro
CIIOBaMH, iHBapiaHT NEPEKIAY € KCHCTEMOIO (PYHKITIO-
HAJIBHO “HAaBaHTAXEHUX CMUCIIAMH eJIEMEHTIBIIpEAMET-
HO-300pakyBaJIbHOTOKO/1y 200 /il 3 TAKUMH €JIeMEHTa-
MID», @ OCKIJIBKH «CMHCII € (YHKIIEIO CIiBB1THECEHOCTI
MOTHBAIIIi T MIIECTIPIMOBaHOCTI AisLTBHOCTI, BUOIp TIpO-
rpamu [epekiany] 3y MOBICHHHIONIEPEIHIM JOCB1 IOM
OpraHi3my..., a CTpyKTypamnporpaMu, 30Kkpema — (pax-
TOpaMH CHTYyaIlii i KOHTEeKCTY» [2, C. 172].

[NcuxonmiHrBicTHYHA3A CBOEIO IPHPOJIOK0 «IIpOrpaMa
nepekyansy € CHHOHIMOM TePMiHy «cTpaTterisp. [1oHsaTTs
cTparerii (Bi 1aBHBOTPEIIBKOTO GTPOTH Y0, TOOTO, «MHC-
TEITBO TOJKOBOIIISY) BXOIUTh 10 TEPMIHOIOTIYHOTO aITa-
pary nepeBaXHOI OLTHIIOCTI HAYKOBUXIUCIIAILIIH, MOTH-
(IKyrOUHCBOE 3HAYECHHS Ta JE(DIHIIIIO BiIIOBITHO BUMOT
Ti€i a00 1HIIOT raimy3i, TOXK ITKOM 3aKOHOMIPHO, [0 «BH3-
HaYeHHs TePeKIIaIallbKUX CTPATETIH TAKOXK BKa3yE€Ha 3B’ s1-
30K MiX IIEPEKIIaI03HABCTBOM Ta CIIOP1THEHUMH JIUCTIUTI-
ninamu» [ 14]. Haibmmwkaum 10 motped GpyHKIIOHATEHO-
IO MiJXOJy €, Ha HAIIY TyMKY, JisIbHICHE TICUXOJIOT1YHE
BU3HAYCHHSI CTPATETII SIK «ycTaneHoi [Menransaoi —O.P.]
(opmarii, 110 Mae reHepabHy CipsIMOBaHicTh hopm (xiit)
MOBEIIHKY, SIKi BXOJISATH /IO Hel Ta € PO3TalllOBAaHUMH Y
MEeBHIH MTOCHITOBHOCTI 3a71s1 TOCSTHEHHS ITOCTaBJIEHOI
MmetH (pe3yabrary)» [4]. BisbMeMo [uist TOpiBHSHHS JEK-
1JIbKa BIZIOMUX ITepeKiano3naBarx nedimiii crparerii [ 15].
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X.I1. Kpinrs Bu3Hauae nepekiaganbKy CTpaTerilo K
<«TIOTEHIIITHO CBiIOMHUI IUTaH JIilf epekiagaya o Bupi-
LIEHHIO KOHKPETHOI IepeKiIaJalbKoi Ipo0IeMH B MeKax
KOHKPETHOTO MepeKIIafalbKoro 3apaanss» [12]; cxoxy
no3uiito noxinsie B. JIpomep: cTpaTeris —1ie «IoTeHIIHHO
CBIJIOMa IpOIIe Iy pa BUPIIIEHHS TPOo0JIeMH, [II0 BHHUKAE
[pH Mepekaai TekeTy abo oro yactuam» [13]. Hemox-
Ha He 3BepHYTH yBary, [0 00M/(Ba BU3HAYCHHS aKIICHTY-
I0Th «CBiIoMy» (CONSCiOUS) NpHpPO.Ly CTpaTerii, y 3B'si3-
Ky3unM A. KoeH mikpecitoe, 1o came «yCBiIOMIICHICTh
(CONSCiOUSNESS) € TUM EIIEMEHTOM, SIKHi1 BIIMEXKOBYECTpa-
Terii Big HecTpaTeriunux npouecis» [ 10]. BoxHouac BBa-
’KaEMO, IIT0 CIUTBHUAM HEI0TiKOMHABEICHNX BU3HAUCHB €
cnabo BHpaXKeHa 1/ies IIeCHpsMOBaHOCTI Ta MOCIiI0B-
HOCTI (CHCTEeMHOCTI) il IIepeKiagaya.

IMepexamanbki cTpaTerii MOXKYTh KJIacH(piKyBaTHCS
3a pI3HUMH KPHTEPiSMH, alie MU 3BEPTAEMO yBaryHa JBa
TOJIOBHHUX — «KITBKICHHUI» Ta <SIKICHUI». 32 «KUTbKICHUM
KpHTEpieM cTparerii MOKHa ITOALTHTH Ha 17100aJ1bHi (TOOTO
TaKi, [0 CTOCYIOTHCS EPEKITay LJIOro TEKCTY) Ta Jio-
KaJbHi (TOOTO TaKi, 1110 CTOCYIOTHCSITEKCTOBOT'O CETMEH-
1y) [9]. Hatomicts, dinceka mocmiguauiis P. Saackenair
HEH BBaXKae, M0 «rII00aNbHI cTpaTerii BiTHOCATHCS 10
3araJlbHUX MPUHIIMIIB Ta CIOCOOIB Jil, a JIOKANbHI ...
JI0 CTeHiabHUX I1H, OB’ A3aHUX 3 BUPILICHHIM Iepe-
KJIaJ[a4eM IpobIIeM Ta MpUuAHATTAM pimiens» [11]. Pizwi,
Ha MepIIUi OIS, MiAXOAN HACIPABIi € OJIU3bKIMH,
aJpKe IPYHTYIOThCSHA AMXOTOMIT «qacTrHa — 1ie». J{is
OLIBIIOCTI IepeKIIa IiB OO BA THITH CTPATETil € 000B’ 13-
KOBHMH 4Yepe3 NpUTaMaHHi 1M MPHYHHHO-HACITIIKOBI
3B’ sSI3KU. AJte IKIIO rio6ansHa (CyrnepopaArHaHTHA) CTpa-
TETisl BU3HAYAETHCS HA eTall JONepeKiIafHOr0 aHali3y
TEKCTY1 € EQMHOI0, TO JIOKaIbHI (Cy6Op AMHAHTHI) CTpa-
Teril € CHMyJIbTAHHUMHU IEPEKIIA/y TA YHCEIbHUMHU.

Po3nomin cTparerii 3a «IKiCHUM» KpUTEPieM IO UH-
HaeTbest 3 BHOOpy Tekcery («involves the basic task of
choosing theforeign text» [16]) i, npunaiimMui B Xy o
HbOMY II€PEKIIa/li, BU3HAYAETHCS JBOMA TOJIOBHUMH TH-
nmaMu — «opomarraeHHD (domesticating) ta «ouyxerr
wsi» (foreignizing). Ha mymkykopudest BiT4H3HSIHOTO Tie-
pexnano3nascrBaO.1. Uepe nHUYEHKA, «OTOMAITHEHHS
Ta €OYY)KSHHSP> BUXO/IATh 32 PAMKH ITOHSTTS «CTPATETisH»
1 BKa3yIOTh Ha IHPOKI meHdeHyii B icTopil mepekiamy,
SIKi MaJIM 1 MafOTh CBOIX IPHOIYHHUKIB T TPOTUBHUKIB, «3
o71HOTO BOKY, epeKiIanay, 3a BiioMuM BuciaoBom [ ere,
MoKe “IiepeceuTH” CBOro YuTaya B KpaiHy aBTOpa Opu-
riHajIy, MaKCUMaJIbHO HaOJIM3UBIIN 10 HHOT'O CBOIO BEp-
cito iHTepmpeTanii. 3 iHIIOro OOKY, BiH MOXXE HAMaraTH-

Cs1 IEPECENUTH aBTOPa OPHUTIHAIY B CBOIO KpaiHy, 1 TOI
HepeKyIaj BigIaauThes BiJl IepuioTsopy» [6, C. 22].

Cepell YNHHHKIB, 110 BBAKAIOTHCS PEIICBAHTHUMU SIK
IIpH PO3poOIIi, TaK i IPH JOCITIHKEHH] ITepeKyIaanbKuxX
crpareriii, Ha tymKyB.H. KomicapoBa, «rpu BusBHIITHCS
HAWOUTBII 3HAYYIIMMI. THII BUX1THOTO TEKCTY, THII pe-
nenropa (abo penuIienTa) mepeKiiaay Ta MeTa mepexiia-
nanekoro akty» [1, ¢. 14]. O.J]. Ulseiiuep momae 1o
IILOTO MEPETIKY TUIT KOMYHIKaTHUBHOICUTYAITi], OCKITEKI
«BUOIp ONTHMAIBEHOTO CIIOCO0Y aHATi3Y BHX1HOTO TEK-
CTy Ta HOOYIOBH BiIOBITHOTO TEKCTY HIIIOI0 MOBOIO
JMKTY€THCSI KOHKPETHIMH YMOBaMHM>KMOBHOT'O KOMY-
HIKaTHBHOTO aKkTy» [8, C. 22].

CyKyIHO pO3IIITHYTI, IIi MipKyBaHHS JO3BOJISIOTH
IIPUITYCTUTH, 1110 NTepeKIIa € JisIbHICTIO, IPOrpaMoBa-
HOIO SIK 330BHI, TaK 1 3cepeiHU. 30BHIIIHINA BEKTOP IPO-
rpaMyBaHHS IIePEKIIa Ty BU3HAUAETHCS CIUTHHOIO Ti€T0 Ta-
KX YMHHHKIB, K XapaKTep TEKCTY, 0 HepPeKIaTaeTh-
Cs1, TUII KOMYHIKaTUBHOICHTYaIi] XapakTep HiTbOBOI IPpy-
. BHYTpinIHii BEKTOp IporpaMyBaHHs IePEKJIa Ly BH3-
HAYa€ThCS MPAarMaTUYHOK THTEHIIEI TIepeKIiagaya 1a
piBHEM HOTr0 MOBHOI Ta IIepeKIaIaIibKol KOMITETEHIII].

Po3pobka npobiemu nepekiaganbKux CTpaTeriii Mae
SIK TEOPETUYHE, TaK i MpaKTHIHE 3Ha4eHHS. [IpoTHBHN-
KM CaMol KOHIIENIIi] «CTpaTeriaHoro iaHyBaHHs» Ha-
FOJIOLIYIOTH Ha TOMY, 110 «Oyab-siKi mpobiemu/Texcti/
aKTH IEePEeKIay € YHIKAIbHUMHY, OTXKE y3araJbHEeHHS i
noOyAoBaHiHa HUX CTpaTerii 6araToKpaTHOI0 BUKOPHC-
tanHs (reusable trategies) He MoKy Th BUCTYIATHIIPE T~
MeTOM HaykoBoOi nuckycip [14]. [IpuHuunoBo He 1o-
TOJDKYIOUKCH 3 MI€I0 Te3010, (PAHIY3bKHIA JOCTITHUK
XK.-I1. Maitnak mponoHye 3rajaTd, o OUTBIIICTD IPOo-
BIJTHMX HAMPSMKIB Teopii mepeKiaay Bxke AeKiIbKa Je-
CATHUIIITh HATOJIOIIYIOTh HA HEOOXIAHOCTI 3aJTUIIATHCS
BUKJTIOYHO B IUTONTHHI TECKPUIITUBHOTO aHAJI3y; TOOTO
«OIICYBATH, ITOSCHIOBATH TA HAMATraTHCS 3p03YMITH, SKi
Il BUKOHYIOThIIEpeKIIaadi, He 00YMOBIIOIOUIDKOTHUM
YHHOM, 110 ¥ K BOHH MaroTh pobutm» [14]. Bixnosia-
HO, Ha TEOPETHYHOMY PiBHI IEPEKIaT03HABCTBO MAE
OTIIKYBaTHCACTPATET SIMH, SKI «<MAFOTh CHPHATH HALLIOMY
PO3YMIHHIO TEpEeKIIa Ly SIK JisTIBHOCTI», BIAMOBITaTH BH-
MOTaM «IeCKpUNTHBHOI T eKCIUIAHATOPHOIaIeKBATHOCTI,
Be-pi(hiKaTUBHOCTI, CIIPOCTOBAHOCTI, EKOHOMIITOITIO» Ta
OyTHB 1iIoMy «iMoBipHicHUMEI» (probabilitic) [14]. Ha-
TOMICTB, Ha IIPUKJIQTHOMY PiBHI IEPEKIIaI03HABCTBO Ma€e
3a0e3MeUYnTH IepeKIaIaIbKi CTPaTerii, 10 «CKePOBYIOTH
nepeKJiaava rpy BUPiLIeHH] HUM/HEIO 3aB/IaHb Ta Hajla-
FOTh MOJKITUBICTB OLIIHKH SIKOCTI [Iepekiay] Ta po3BuT-
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Ky TepeKiaganskux HaBuaok» [14]. 3a cBoero mpupo-
JIOI0 TaKi CTpaTeril € MepeBayKHO MPECKPUITUBHUMH 1
CTaHOBJIAITH COOOTO «IHCTPYMEHTH UL IPUHHATTS PillIeHb,
III0 TPYHTYIOTHCS Ha MOKIIMBOCTI BHOOPY Ta CIIPHUAIOTH
PO3BHUTKY IEPEKIaAallbKUX HOY-xay» [ 14].

OTxe, B YOMYTIOJIT A€ PI3HUL MDK TEOPETUIHUMU Ta
MPUKJIaJHAMH CTpaTeTissMu nepeknany? [lepexyciMBona
BI3HAYAETHCS PIBHEM KOHIIETITyaJIbHOTa0CTparoBaHOCTI Ta
CKJIQJIHICTIO 3a]TISTHOTO arapaTy JOCIiKeHHs. BotHOYac,
«BPaxOBYIOUH IO i IECKPUIITHUBHI, 1 IPECKPUIITHBHI CTpa-
Terii Opi€EHTOBAHI Ha BUPIIICHHS TPOOJIeM IIepeKary, yci
BOHH 32 CBOEIO IPUPOIOIO € TeIeoI0riaHrM I [14].

Mu BHpPIIIMIH JOCTIAUTH IIPpoOIeMy NepeKiianalb-
KHX CTpaTeriii Ha BIACHOMY JIOCBiJli, BJaBIIKCH JIO Tie-
pekiary Bizomoro ece npo «Hosomosy» (The Principles
of Newspeak) J[xopmka Opseta. Bubip € HeBUmaako-
BUM, aipKe, Io-Tepie, ece mpo «HoBoMoBy», sk 1 cam
poman «1984» 11e He mepeKyIaaics yKpaiHChbKOI0 MO-
BOIO; TIO-IIPYyTe, TEKCT POMaHy HAJICKHUTH JI0 XKaHPY aH-
THYTOII], B SKOMY 3MaJIbOBY €ThCSI CyCIIJIECTBOMAHOYT-
HBOTO; TIO-TpPETE, ece po «<HoBOMOBY», X04ai € acTH-
HOIO POMaHY, 32 CBOTMHU XYI0’KHbO-KOMITO3UIIIHHUMH T2
CTPYKTYPHO-3MiCTOBHMH ITapaMETPAMH MOXKE BBaXKaTH-
51 a0COMIOTHO CAMOCTIHHHM 1 CAMOIOCTATHIM XYA0XKHIM
TEKCTOM (XyI0XKHIMTBOPOM); 1 [TO-4ETBEPTE, TEKCT Ha-
CHYCHUH HaJ3BUYAHHO iIKaBIMH aBTOPCHKUMH iHHOBA-
IisIMH, poOOTa 3 IKFMMH BIMarae OKpeMoi CTparterii.

Inobansna cmpameczis nepexnady ece npo «Hogo-
Mmogy». YKaHp aHTHyTOII] € yHIKAIEHUM Yepe3 MparHeH-
HSI BWTYYUTH Oy ITE-SIKY HalliOHAJIbHO-KYJIBTY pHYCTICTIH (-
iKy, MicIIe SIKO1 Y TOTaJliTApHOMY CYCIILTBCTBIMaiOy THE-
Oro 3aiiMac 11e010ris, 110 € TOJIOBHUM BaXKEJIEM )KUTTS
cycmigecTBa 3ragaemMo, HaOpHKiIaf, IO B pOoMaHi
«1984» Ha TTaHeTi B3araji 3aIHIIIIIOCS JINIIE TPH Kpai-
HH, caMi Ha3BH IKHX [1030aBIIeHi [IIOHaMEHIIOr 0 HATSI-
Ky Ha eTHiuYHUH cknan: Okearnis, €epazis Ta Ocmasis.
IcTopuani noxii Ta mocraTi MHHYI0r03a0yTi, a JIiTepary-
pa 3HHUIIeHa a00 repenrcana. TakuM YMHOM, 33171 MaK-
CUMaJIBHOI ParMaTHYHOT aJICKBATHOCTI ITEPEKIIaaay Mae
MParHyTH HE CTIJIBKU «OJTOMAITHEHHSD YU KOUYKCHHD
OpHTiHATy B KIAaCHYHOMY PO3yMiHHI, CKUIBKH HEepeHe-
CECHHSI CBOT'O PEIMITIEHTA Y CTBOPESHUH aBTOPOM «IIpe-
KpacHHUH HOBHH CBiT». 3 0JTHOTO OOKY, MU Oe3MepevHo
BBA)KAEMO, IO IIPH MEPEKIIA/i AHTHYTOIIHHOTO Xy 0%
HBOTO JUCKYpPCY B LIUTOMY HepeKiaziad Mae Opi€HTyBa-
THCS Ha OPUTIHAJ, TIPOSBITIOYN «CTPUMAHICTD ... Y BU-
00pi BUpaxallbHHUX 3aCO0IB, 5K ... HE MAIOTh TUCOHYB&
TH 31 CTHJIICTHKOIO epuioTBopy» [6, €. 22]. 3 inmoro
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00Ky, HEOOXiTHO BPaXOBYBATH, 1[0 TOJIOBHHM T'€POEM
ece € caMa MOBa MaiOyTHHOTO — MOBA TOTAJITAPHOTO
cycrninbeerBa JIk. OpBeiu BU3HABaB, 110, MPAIIOI0YU
Hay HOBOMOBOIO, BiH «HaJNXaBCs» MOBHUM JIOCBiJIOM
Ta IOJITHKOIO TakuX KpaiH, sk CPCP Ta Hammercrka I'ep-
MaHis, 110, 30KpeMa, BiIOWIIOCS y BUKJIaJCHUX HUM I10-
JIOKESHHAX IIPO IIEH3ypyTa BIITyYSHHS 11€0JI0T19HO 3ar-
PO3JIMBUX €JIEMEHTIB MOBH, a TAKOX Y IILTIH HU3III OKa-
310HAIBHUX JIGKCEM Ha IT03HAYeHHsI pealtiii MailOyTHBO-
ro: «llle Ha mogaTky XX-T0 CTOpivds TEICCKOMIYHi CII0-
Ba CTaJIM OTHI€I0 3 TIPOBITHUX PUC ITOJTITHIHOT O )Kapro-
Hy. Mo>kHa OyJ107IeTKO TOMITUTH, 1110 TEHACHIIIS 10 BXKH-
BaHHS TAKUX CKOPOYEHbHAHOUIBII IIOBHO IIPOSIBHIIACS Y
TOTAJITapHUX KpaiHaxX Ta TOTAJITapHUX OpraHizalisax.
IIpuxnanamu ciIyryroTbTaki ClIOBa, SIK Hayil, eecmano,
Kominmepmn, innpexop, acimnpon». Ha Hamy nymKky
MepeKJIaiad He Ma€ IpaBa 3HEXTyBaTUTAKUMH i1CTOPHY-
HUMH aJII0315IMHU, Bpax0oBYIOUH«OaraTHii» ToTaniTapHui
JIOCBi yKpaiHCHKOi MOBH PasIHCHKOTO Iepioxny, Ta Oe-
PYUH 10 YBard Te, II0 B HOT0 PO3MOPSPKEHHI € i 3aC0-
0u, 1 crIocoOu CTBOPEHHS aBTOXTOHHOTOE(PEKTY.
Jlokanvui cmpameeii nepexnady Hosomosu. B 1iii ya-
CTHHI JOCIIPKCHHS MU BUPIIIIIA CKOHIIEHTPYBaTHCSHA
CTpaTerisix nepekiiaay OKa3ioHaJbHUX JeKceM. B oiHil
3 TIOTIEePEIHIX PO3pPOOOK MH BKe poOMIH CIpo0y BU3HA-
YHUTH Ti YUHHHKH, K1 MArOTh Oy TH BpaxoBaHi PH poOoTi
nepekiIazayda 3 iHHOBAIlsIMH JISKCHIHOT O piBHIO. Le, 30k-
pema: (1) TicHwuii 38’ 130K 3 KOHTEKCTOM, (2) HEOOXITHICTh
HIMPOKOTO 3aiy4aHHs GOHOBUX 3HaHb; (3) ycknagHeH
HS CTPYKTYPH 32 PaXyHOK CIIEI[iaJIbHUX CII0CO0IB CJI0-
BOTBODY, BKHBAaHHS HECTAaHAAPTHUX MOp(hEeM, BIACHUX
Ha3B To110; (4) BeuKe IparMaTHYHe HaBaHTaXeHHsI [5].
Y paxyBaHHSIINX YHHHYKIB BIH3HAYa€ IPIOPUTETHICTD
HacTynHuX ctpateriit: (1) cnpoOyBaTHBIATBOPUTH JIEK-
cH4Hy GopMy iHHOBaIIi, OCKUTEKY OITUCOBHH MEpeKIIa
aBTOMAaTHYHO [1030aBIIsie KOHTEKCT BaYKIIMBOTO ITparMa-
THYHOTO HaBaHTaxKeHHs; (2) cipoOyBaTHUBIATBOPUTH OKa-
310HATBHUN XapaKTep HepeKIagHor0 eKBIBAJICHTY3a Ti€l
K caMol MpUYKHH, 0 3a3HaueHa B myHkTi (1); (3) cripo-
OyBaT BiTBOpHTH MOpbeMHuil ckiai, cnocid ta/abo
MO/IeTIb CTBOPECHHS iHHOBAIii. 3aIIpOBaKEHHS IEPIIIX
JIBOX CTpATETIH 3aIeXNTh IIepeIyCiMBiJl ITO3HIIT epe-
KJIa/1a4a, a TPEThOI — BiJl MOXKJIMBOCTEH IJIbOBOT MOBH,
3yYMOBJICHUXI] CHCTEMHIMH 3B’ SI3KaMU 3 BUX1JHOIO MO-
Bor0. OTKe, HEMOXKITHBICTh 3aCTOCYBaHHsICAME IIi€T CTpa-
Teril MOKe CIPHYMHITH IepeKyIafarbKi BTpatd. AGHITHOro
He JIOIYCTUTH, iCHY€ pe3epBHa crpareris (4) — cipoby-
BaTH KOMIICHCYBaTHIIOTCHIIII{HY BTpaTy 3a paxXyHOK BH-



TMEPEKITAJO3SHABCTBO

KOPHCTaHHsI y Tiepekuiai iHuoro (y mopiBHSHHI 3 OpHTi-
HAJIbHO0 OTMHUIICI0) MOP(EMHOTO CKIIamy, CriocodyTa/
a00 Mo 1eTi CTBOpEHHS IHHOBAII.

[Ipoananizyemo, KA pe3yNIbTaT A0 3aCTOCYBAHHS
3a3Ha4YeHNX CTPATETii.

B tekcti MeTo1oM cyIiIbHOT BUOipKH 3HaiaeHo 39
OKa310HAJbHHUX IHHOBAIIii, CTBOPEHUX aBTOPOM 32 JI0-
MIOMOTOI0 TAaKHX CIIOCO0IB CIIOBOTBOPEHHSL. CIIOBOCKIIA-
nauust (14 oauHMIE), CIOBOCKIIAIAHHS + yCIKaHHS OC-
HOB (9 oquHuIk) Ta adikcarris (16 oquauik). Bukoprc-
TaHHS [IUX CIIOCO0IB 3yMOBITIOENPIOPUTETHHUI XapaKTep
KaJbKyBaHHS K CIIOCOOY IX Mepekiany, HalpHKIam;
Newspeak — Hosomosa; Oldspeak — Cmapomosa;
thinkpol — dymkonor, sexcrime— cexcznouun; goodsex —
dobpocexc; joycamp — padomabip .

CTpyKTYpHO-CEMAaHTHYHUN Ta KOHTCKCTyallbHHM
aHaIi3 I03BOJISIE JOCTATHRO YiTKO BU3HAYNTH 3HAUCHHS
KO>KHOT'O OKa310HAJI3My, YoMy crpusie mojoxxenns Ho-
BOMOBH ITPO BiZICYTHICTB Y il OAWHUIIE KOHOTAIIiH Ta BTO-
PHHHUX 3Ha4€Hb. YOTHPH OMHUIII OTPUMAJIH €KBiBaICH
TH, SKi € y3yaJIbHAMH JIEKCEMaMH B YKPAIHCHKill MOBI
(uncold — mexonoxuuii ungood — Henobpuii; unlight —
HecBIT/INH; Undark —HeTeMHHUiA), 1110 € TOPYIIeHHAM CTpa-
Terii (2), a ABI OIMHUII B3arai He OTPUMAIH [TePEKIIa -
Hux ekBiBanenTis (Speedful, goodwise). B o6ox curya
IiSIX IepeKIIafanbKi BTPaTh 3yMOBICHIOIHI€10 TITNONH-
HO pUurHOI0. J. OpBeit 3MaNbOBY€ NEesKi MPOBITHI
rpamMatn4Hi pucd «<HOBOMOBH», CTBOPIOIOYH OKa3i0Ha-
J3MH 5K 3ac00M 1X 1mrocTpaii. OCKUTbKH YaCTHHA X
XapaKTepUCTHK HE MOXYTh OYTH CKONIHOBaHiI B yKpa-
THCRKOMY MepeKaai BHACTIJOK QyHIaMEHTATbHUX
BIIMIHHOCTEH CTPYKTYpH Ta (DYHKI[IOHYBaHHS aHIJIiH-
CbKOI Ta yKpaiHChKOI MOB, MU OyJIM 3MYILIEH1 JeKUIbKa
pasiB BIaBaTHCS 10 MEXaHI3MiBKOMIICHCAIlii— CTpaTeris
(4). Bokpema, y Bunanxy 3 speedful ta goodwise, Ham
HE BJaJIOCs] CTBOPUTH €KBIBaJICHTIB Uepe3 HECIpo-
MOJKHICTh 3HAWTH B YKpaiHChKili MOBi cydikcy, 3a J0-
MTOMOTOFO SIKUX MOXHa 0yli00 YTBOPUTH MPUKMETHHKH
a0 TIPHCIIBHUKH, 10 OyIH 0 OKa310HATBHIMH 1 pery-
JISIPHUMHU BOJTHOYAC.

Crparerito KoMIIeHcallii 0y10 3aCTOCOBaHO MPU Po-
00Ti 31 CKITaIHUMHM BUITaKaMH OPBEJUIIBCHKHX IpaMa-
THaHEX GopM. TyT Biaxix Bix opuriHaizy OyB HaHO1Ib-
MM, a CTYTIIHb €KBIBaJCHTHOCTI — HAMMEHIIIUM, POTE
caMme KOMITIeHCallis Jajla MOKJIUBICTh JOCATTH HEOOX 1
HOTO PiBHSI CHTYaTHBHOIaJCKBaTHOCTI.

Thus, in all verbs the preterit and the past
participle were the same and ended in —ed. The
preterit of “ steal” was “ stealed”, the preterit of

“think” was “thinked” and so on throughout the

language, all such forms as “ swam”, “ gave”,

“brought” ,“ spoke” , “ taken” , etc., being abolished.

L]e, nanpuknao, cmocysanocs Oiecnie, O1s AKUX
Oy 8iOMIHeH] Yci hopmu OABHOMUHYIO20 YACY, HA
3pa3oK «6Kpas 0ye», «<oymas 6ye», <niug 6ye», «oas
0y6», «npuHic 6ys», «208opue 06ys», «y3ie 0ye».
a1t prkITag 3acTOCYBaHHACTPATET il KOMIIEH AT

The only classes of words that were still allowed
toinflect irregularly werethe pronouns, therelatives,
thedemonstrative adjectivesand the auxiliary verbs.
All of those followed the ancient usage, except that
“whom” had been scrapped asunnecessary, and the
“shall” “should” tenseshad been dropped, all their
uses being covered by “ will” and “ would” .

€ounumu Knacamu cnig, wo NPUnYCKalu neeHi

Hepe2YAPHOCMI NPU GIOMIHI, 3aTUUUANUCS 3aUMEH-

HUKU, 30Kpema, 8i0HOCHI ma 6KA3I8HI, A MAKOINC

diecnoso «oymu». Bei yi croea sbepeenu ceoi mpa-

ouyiuni napaduemu 3a 6UHAMKOM 3AUMEHHUKA

KKOMPU», UHAHO20 HENOMPIOHUM HA KOPUCMD

«axut» ma «uo». Ckuaoeni ¢popmu mai6ymuboeo

yacy oiecnie 3a00pOHUNU HA KOPUCMb CKIAOHUX

omoice HeMOICHA OYI0 20860pUMU <OYOY XOOUMU,

a e «KXoOUmuMmy».

Jpyrykateropiro iHHOBaIliif yTBOPIOIOT OAWHHMII Ha
MO3HAYCHHS peaitiit MaitoyTHhoro. CTPYKTYpHO-CEMaH-
TUYHHUH aHAaJIi3 TOKa3aB HassBHICTH B YKpaiHCHKiil MOBI
Mozereil Ta MOBHUX 3ac00iB (Mopdem), TOTOKHUX 10
3acTocoBaHuX /Ik. OpBeiioM B OpUTiHaI, IO MOTEH-
1iiiHO 3a0e3mnedye OTHAKOBHI BUCOKUHN PiBEeHb CKBiBa-
JICHTHOCTI Ta aJIeKBaTHOCTI IIEPEKIIAy YCiX OKa310Hab-
HUX OJIMHHUIIb i€] KaTeropil. 3BepTaeMo yBary Ha Iika-
BUH TPHUKIIA]] €JJMHOTO B TEKCTI pOMaHy peYeHHs, MO-
BHICTIO HamrcaHoro HoBoMogoto:

Consider, for example, such a typical sentence
from a Times leading article as “ Oldthinkers
unbellyfeel Ingsoc” .

IMpu nepexnani mexcemu oldthinker Tpeba 6ynospa-
XOBYBATH 3a/ICKJIAPOBAHUIN aBTOPOM MPUHIIUIT OJTHOMA-
HITHOCTI, a0W CTBOPEHHI BIIMOBITHIUK MOKHA OYII0pO3-
TallyBaTH B OJTHOMY PSJY 3 HOTO CTPYKTYPHUMHU Ty ILIC-
tamu. [lopiBusitTe: goodthinker — dobpoodymnux,
doublethinker — ositinooymnux, oldthinker — cmapo-
oymuux. [epexman nekcemu | NGSOC BiOyBaBcsi3a MpHH-
IIUIIOM CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI €KBIBaJIEHTHOCTI 3 MO~
CJTiJTOBHUAM 3aCTOCYBaHHSM OIlepalliif aHai3y Ta CHHTe-
3y. Mo-TiepIie, MU BU3HAYMIIM MOBHI (pOpPMH BHUXITHHUX
ocuos (English socialism); mo-apyre, 3uaiitum ixHi
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BIAIMOBIIHUKN B YKpPaiHCBKill MOBI (aweniticorkuil coy-
ianizm); 1 TIO-TPETE, CKOPOTHIIN YKPATHCbKI OCHOBH BifIIO-
BiJTHO JI0 OpUTIiHATY Ta MOEXHAIH iX B OZHOMY CIIOBI
(Anecoy).

HaiickmaaHimmM BHIAaBCS IePEKIa] HOBOYTBOPEHHS
unbellyfed . CTpykTypHO-CeMaHTHIHUIA aHAITI3 TO3BOJIUB
MPUITYCTUTH, IO CIOBOTBIPHHUII IpoIlec B OpUTiHANI
BinOyBascsy nBa eranu: (1) belly + feel = bellyfeel; (2)
un + bellyfed = unbellyfeel. Ham Bnana B oui nesna
iniomaruunicTs Bupasy to feel (in a) belly, ska Bumara-
JIa T1THOT O BiITBOpEHHS y mepekiani. Haltkpamum Bap-
1aHTOM HaM BHIABCS BHUCIIB «giouysamu (uymu) nym-
POM», IKHH 1 CTaB OCHOBOIO 0Ka310HAIBHOI'0 EKBiBaJICH-
Ty «Henympoyymu». TakuM 9nHOM, IOBHUI BapiaHT I1e-
peKIIay peueHH Ma€ TaKUi BUTIIAL,

Tloousimvcs, nanpuxiad , Ha MuUnose peveHHs 3
nepedosuyi Taumc: «CmapoOymMHUKU HeHympouy-
tomov Anecoy».

Bpaxaroga mocToBipHICTE ece po «HoBoMOBY» 3a-
0e3nedyeTbes, 30KpeMa, YuCceIbHUMHI HOMIHAIISIMY, 10
BIZITBOPIOIOTH OCOOJMBOCTI O YHKIIIOHYBaHHSICYCITITLCTBA
Mai0yTHROT0— aHTHY TOIIIHHIMY KBazipeanismu. ['onos-
HHM 3aBJIaHHSM IIEepeKIIafada IIpu podoTi 3 UM KOJIOM
OJIMHUIIB € 3a0e3MeueHHs e)eKTy YITi3HABaHOCTI, aJKe
HoBOTBOpPH J[¢. OpBeIia MatoTh pa3iody MOJiOHICTH 10
THX YUCEIFHUX COBETI3MIB», IKUMH 1 JIOC1 ITPOCSKHYTI
HaIlla MOBA, CBIJIOMICT i CyCTIUTBHEKUTTS. [Ipuiiom Kais-
KyBaHH$, 3aCTOCOBaHMI 15t iX epeknany (ctpateris 1),
3a0e3neyye HaBUIINH PiBEHBb €KBIBAJICHTHOCTI 1 BOTHO-
9ac CTBOPIOE B yKPAIHOMOBHOTO YUTAYa BiTIYTTS IIPH-
9eTHOCTI JI0 3MaJbOBAHUX MOJiil — HEHaUe YUTAENT HE
(baHTacCTHYHNUI TBip PO MaiiOyTHE, @ CHOTOHIIITHE YFHC-
no razetu: Minitrue— Mininpasoa, Minipax— Minimup,
Miniluv — Mininto6oe, SEXCrime — cexcznouur, jOycamp
— padomabip , Recdep — JJokysio ([Jokyoen), Ficdep —
Jimeio (lennim),Teledep— Tenesio (Teneoen).

[IpoBenene nocmimxeHHs 0e33amepeyHo BKa3ye Ha
HEOOXIJIHICTh IIepeBeICHHS TPOOIEMH MepeKIaianbKol
CTparerii Ha BUIMH piBeHs HayKOBoOipedIIeKcii, mo me-
penbauae, 30KpemMa, CUCTEMATH3AI[IF0 MOYKITMBUX ITiIXOJTIB
JI0 Ti BHpIIIEHHS Ta PO3pOOKY He0OXiTHOTO METOJOIIOT
gHOTO anmapaty. O4eBHAHO, 10 HA CydacHOMYeTarli po-
00Ta 3 TEKCTaMHM Pi3HUX THIIIB Ta )KAaHPIB BUMarae Bif
npodeciifHoro mepekiagada He CTIIBKY 1HTYiTHBHOTO,
CKUTBKH YCBIJJOMJICHOTO IiJIXOIY, B OCHOBI SIKOTO Ma€
OyTH CYKyIHICTECTPATET1i, 3AaTHIX 3a0€311CYNTH OITH-
MaJIbHHH BapiaHT BUPIIICHHS CKJIaJHIX HEepeKIafaibKuX
3aBJIaHb Ta HIBEIIOBATH MOXKJIMBHI HETATHBHIN BILTUB
cy0 eKTHBHHX YNHHUKIB.
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